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Penr'6.'r n ria C-' p6lri a
M HHI4 CTAPCTI]O f  I 'AbE BH HAPCTBA,
CAO6PAhA.IA I'{ 14HOPACTPYKTYPE

Epo j :002151231  2025  14810  006  000  000  001

/ la lyru:  I  5 .05.2025.r  .
Hevatr,u H a 22-26 ̂ lrcorpa,,l

Ha 6cHony q,rraHa 23. 3axona o gpxannoj yilpaBl4 (.,C,rryx6er'In r:lacHLIK PC". 6p. 7912005.10112007.

9512010.9912014.4712018 u 30/2018-4p.:axou). uraua 25. crae l.  3arona o B,ra/lu (..Ci,ryx6eHu rrIaclII4K

PC" 6p.  5512005.7112005-ucnp.  101 12007,65/2008,  1612011.6812012-Os,uyxa VC.7212012,712014-

O4,ryxa YC.4412014 u 3012018 - Ap.:axou) 14 qrraHa 36. cran 5.3axona o i lnaHnparLy u I l3rpa,trbl. l

( . ,C: ryx6euulJ , racHr. rxPC".6p.72109.81/09-nc l tpaBKa.64110 oAnyKayC.-24111,121112.42113-o4nyxa
yC ,50 /13  -o4 l yxayC ,98 /13  o4 ryxayC .  132114 .  145114 .83 /18 ,31119 .37119  - / t py r t 4 :a roH ,9 /20 ,

52121 u 62123). nocrynajyhu ro 3axreey BETMONT DOO VRN.IACKA BANJA. u: Bpmaqxe Bame.

yrrr4ua TI] Ilujaua, Heuanuua 6poj l5x<, uuuucrap rpallcBnHapcrBa. cao6pahaja I'I Hn0pacrpyKrype.

noI.IOCH:

PEI I IEHTE

I ..BETMONT DOO VRNJACKA BANJA". u: Bpmaqxe Eame, ynnua TII llujaua, Heuarsuua

6poj 15x. Nraru.{uu 6poj:20003952, [Itr48: 103749810, I4CIIyII'ABA yC"TIOBE ga o6as,tsame

crpyrrHr4x rrocroBa H3pane npocropHr.rx r.r yp6aHucrutlKux rlraHoBa.

II ,,BETMONT DOO VRNJAdKA BANJA", u3 Bpmaqxe Eame, ynuua TI{ llujaua, Heuamuua

6poj 15x, narnuHu 6poj :20003952. fll4B: 10374981 0 CE yIII4CI/JE y Perucrap rpaBHnx rluua

rr rrpeAy3e'r'HrrKa :a o6ae",barre rroc!'roBa rr3paAe lrpocl-opllux u yp6auucrutlmnx rIJraHoBa.

III I{3AAJE CE rrpHBpeAHoM cy6jexry uMeHoBaHoM y craBy I Aucno:nrllBa. nnueuqa - ,,f

xarcropuja", 6poj nuuet{ue: 010f04125 3a r43paAy yp6aHucrur{Ko-rexHHaIKux AoKyMel{ara.

IV 
'l'poruxoee nocryrrKa y n3Hocy o1259.775,00 4uHapa cHocu ,,BETMONT DOO VRNJAdKA

BANJA".
V Oeo PeileH,e ie xolra.rno AauoM AocraBJbabarrBanr\r ABe foAUIIe o,q Aal{a H3naBaEa.

O 6 p a 3 , ' I o r t e t l ' e

q:raHon 23. 3axona o 4pxrauHoj ynpaBl{ (,,C:ryxt6eHu rrIacHUK PC", 6p. 7912005^10112007,9512010.

9912014.4712018 u 3012018-4p.:arcon) nponncauo je Aa MHHLrcrap npencraBrba MliHllcrapcrBo, AoHocIl

rponuce H pexrelba y yilpaBHHM H 1pyrr.{M noje4uuauHuM crBapvMa v o4:ryuyje o Ap)'rHM rIHraIs}IMa }r3

AenoKpyfa M HH14 CrapcTBa.

flpunpegHr.r cy6jexr ,,BETMONT DOO VRNJACKA BANJA.', u: Bpmaurce Barue, y:ruqa TIJ

f l rajaqa, I leyarr,uHa 6poj 15x. ivaruqHrz 6poj:20003952. f l l4E: 103749810, nolueo je,4ana 27.01-2025-

fonr.rHe, Arenunju 3a rrpocropHo nnaHuparbe r4 yp6aHuranl Pcny6luxe Cp6ujc, 3axreB 3a H3AaBaFr,e

nu[I,eHue 3a r{3pary AoKyN{errara rrpocropHor u yp6aHl.{cr}ttlKof IrnaHilpan,a -..f rareroPuj&", a rloroM lt

Aonylly 3axreBa Aasa 1 5.04.2025. folll lHe.

H:rauonr 36. crae. 4. 3axona o rrnaHr4pa$y H r3l 'pa4rtn ( , .C:ryxt6eHu rracHl lK PC".6p. 72109.81/09

- u c n p a B K a . 6 4 l l 0  o A n y K a y C , 2 4 l l 1 . 1 2 1 l 1 2 . 4 2 l 1 3 - o s n y x a y C . 5 0 / 1 3 - o l , r y x a y C , 9 8 / 1 3 - o l r y x a



\ ' ( ' .  l i l " l ' + .  l ' 1 - 5 ' l ' + .  l l l ' i u .  l l , ' 1 9 -  3 7  l t )  , r i p \ r u  i u r i o r r . 9 , l 0 . 5 l t l l  r r  6 l i 2 l ) r r 1 - r o 1 1 1 1 r ' i q l r o . i e  J u  \ u r n u c r a p
rra j l ,  rc) ia l  i

t lSa t l - : l , a l l , c  c l l l v t t t t t t \  I l oc , r l o t l l l  u l p r t , ( c  I l poc lopn l i r  l r / r r - ' l r r  r p6a r r r r c l ' r t r tK l \  r r - r lA l t ona -  a  c fa r l o \ r  - i . ; t "
N{r{Hr. rcTal l  HLl . , l , r lc) r ia l t  la  i loc-r t ( )Rc l r j tar rHpatLa H H3t  p l l . , l r r ,c  j lo} tocr1 pcr i le fbc ( )  HCl t \ rberroc lH \c_rroF}a 3a
o6as, t , i t t t ,c  c t 'pvr t t l t i \  I Ioc, : t ( )u i t  l t3paj le  I Ipoc1opl tHx u/ r . r : rH I 'pSarrr rcrHLlgJX rr - r r i l lou i t  H \ ,1gcy y Per Hc.rap
l lp i lBHl lx  J I14l (a H I lp f tVJcl l l l l l ia  3 l l  r l [11g-rb31Lc I IOCJIoI ]a H3l la j le  I rpocTopl t IJr  n \pSatrHc' fHr IKi lx  I I - r taHoua.

I )c lncrrenr  6po. i  000110j56 2025 lz l8 l0  006 000 012 002 o j r  24.01.202- i .  r .onuue o6pa:ouaua. ie
KonrncH.ia:;a 1'r ' tpfHnart,c rJCIIvtr 'eltocr.H vc-rona'la r)Oau,rbarse crpvrrnuy rrocJrotsa r.r3pare npoclopHHX fi
1'p5aH u crlr ttKH x I l-rraH o na ( 1' .r12-:1,cNt't cKclv : Kotr H cnj a).

KonucHjar. lc Ha cc,, l r rnrtH oj lpl(arroj  aaua 30.04.2025. rol lnHe ),rBplujra,1a. ie roTl l rocnnau 3axreBa

)'3 3axTcB npHnox{HO:

1. @o' l 'oxott t t ja petuctt 'a o pet 'ucrparlujn npr,rcpcJH()r cy6jcxra H pcuerba o rpoMeHn roraraKa
Areuquje 3a rrpl4tspc,rlHe perrrclpe Peny6:ruxc Cp6u.je.

2. CttHcarc 3aIIOc"rIeHHX oltuocHo parno aHfaxroBaHr.rx nhrla (25 nuua).
3. Clnucax lHqa xoja nnra. jy rur l re nnrreHue ( l  , ruue).

4. /{oxar o paAIIoM craryc\/ :a I sanoc,reuo/paluo anrar(oBauo nurlc ($oroxorrr.rja o4ronapajyher M
o6pacqa u Vroeopa o pa,Iy).

5. @ororontl.jy .nnuHe nnueHue I43Aare oA I4ux<en epcKe KoMope Cp6u.je/Peruema o r43raBarr,y
nfiIIeHue u (loroxonHjy flornp4e o Ba)I(erby nHr1errUe 3a cBaKo J'ruue ca axt'uBHoM JrHrrHoM nnUeHrIoM
apxHrexre yp6aHucre HJu4 -lrurIeHqov yp6arrucre.

6. floxa: o ynnarn I'apu(le crBapHl{x lporxr(oBa 3a ycnyfe H3raBaFr,a nuueHrrr.{ :a luqa xoja
ucnyn anajy ycnoBe 3a LI3paAy AoKyMeHara rrpocropHof H yp6auucruqKor' flnaHupau,a - .,f
xareropuja". u

7 . tr4ziany' xojor,r ce noAIIocuJIau 3axreBa r.r3pr4rrr4ro r.r:r.f arnmana Aa nH he cav npu6asuru ronarKe o
rurrseHHuaMa o rcojHva cc BonH c:ryN6eHa esunoruu. ia.
I Ia ocHouy .q.ocraBJL,enc noKyMeurauu. ie i l  )BHjtor\ , r  y . jaeuo Jlocr)nHe ronarKe Konlrcuja je

yrBpAuna 4aje:
1. ,,BETMONT DOO VRNJACKA BANJA.." ra: Bpma.rxe Eame, ynr4ua TI{ llzjaua, Hevanuua

6poj 15x ynucau y peruc'rap npuBpcAHr.rx cy6jexara AreHqnje 3a npuBperHe perr.rcrpe Peny6ruxe
Cp6vje, MaruqHH 6poj: 20003952. fltr4B: 103749810. urz$pa t4 Ha3vB.qcnarHocru: 4399 - Ocra_nil
HenoMeHyru cnequdtuuHz rpafenlrHcKr{ paAoBr.r;

2. Ko4 no4Hocuoua 3axreBa 3arrocneHo r.l paAHo aHraxoBarro:
o 1 ,rUUe Ca aKTUBHOM nuqeItUOM apxuTeKre yp6aur.rgTe 3a O6as,'batle CTpyrrHHX ITOCJTOBa

yp6aur.rcrurrKor nJlaHhparba u3 crpyqHe o6,racrn apxurexrypa o3HaKe VIl02;
3. flo4tIocu,rau 3axreBa u3Bprxuo yrnary u3Hoca o1259.775,00 4ulrapa (PCD Ha par{yH AresqHie

3a npocropHo nJraHlrpane u yp6aura:aru Peny6,rr.rxe Cp6uje, a y cKnany ca Og,ryxolr o yrepfueamy
Taprldle c'tBapHux rporrlKoBa 3a ycnyre n3AaBarba nnueHuu 3a nuua xo.f a ucnymaeajy ycnoBe 3a
Ll3pa.4y AoKyMeHara npocTopHor u yp6aur{c'rurrKor nnaHHparba 6poj 347512024-01 o117.09.2024.
for'IuHe, ua xojy je B:rala Peny6,ruxe Cp6uje rxana carnacHocl' Peuremetr 05 6poj 350-998412024
ott24.10.2024. rortiHe r.r roja je crynura Ha cHaly o6jaa,nuearbel\{ y,.C:ryN6euoM rJracHr4xy PC"
6poj 88/2024 ot 07 .11 .2024. roAnHe.
Ha,rasehn gajc nogHocnnau 3axreBa noAHeo cey norpe6uy roKyMeHrauujy H AoKa3e npe4nulleHe

o4pe46ar,ra 3axona o ilnaHlipalt'y H H3rpailrr>r4 rr ogpe46aua fipaeu:ruuxa o r(pnrepu-iyuar,ra 3a u3pa.qy
IoKyMeHara rlpocropHor H yp6arrilcrHrlKof llnaHplparba. BpcraMa ,qHr-leHrlr4 3a rrpaBHa r'rrrua, Kao u }raqr.rHy
H nocry[Ky u3naBaH,a I] olty3HN{arba JrHuerrqu (.,C:ryx6eHn r:racuux PC". 6p.3712024), Konrncuja je Ha
ocHoBy yBIrAa. aHaJIH3e H npoBepe uc'rux catllrHlr,fra rra-rla3 y KoMe je xoHcraroBa'ra Aa cy ucflyl$eHr4 ycnoBr.r
3a I{3AaBaFbe nI4uclrqe u ilpeAror(Hna AoHorxeme Peuema o HcrryrLer{ocru ycnoBa sa o6aer},arre crpyrlrrHX
rocJloBa a3paAe npocropHux ulvtu yp6anncruqK.nx r-laHoBa 14 H3AaBaIbe nnqeHrre - ,,f Kareropuja"
noAHoct{ouy 3axreBa,,BETMONT DOO VRNJAdKA BANJA". u: Bprsaqxe Barse, ynlrqa TIJ Ilujaqa,
Heuamusa 6po.i I 5N. uaruqnu 6poj : 20003952. fll4B: 103749810.
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A-rtexcaHilpa Corf porrnj enuli

!,ocrae,r'eno:

- nonHocnolly 3axTeBa;

- AreHrprju :a npoc'fopHo nnaHL{paH'e v yp6aHtBav Peny6,ruxe Cp6uje;

- HaJIJtcxHOj HHCIIeKUI4jH;

- apxLtBLI.
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На основу Закона о планирању и изградњи (''Службени гласник РС'', бр. 72/09, 81/09-
исправка, 64/10 одлука УС, 24/11 и 121/12, 42/13–одлука УС, 50/2013–одлука УС,  98/2013–
одлука УС, 132/14 и 145/14, 83/18, 31/19, 37/19 и  - др. Закон и 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25), 
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Peny6.runa Cp6rrja
N{IIHHCTAPCTBO f PAT)EB II HAPCTBA,
CAOEPAhAJA II tr,I H@PACT P}'KTYPE

Epoj :  1  54-0 I  -00669' l0 l  I  -07

flaryu: 22.03.2021 . ro.trrue
Eeorpa4, Hevalulra II- l6

Muuucrapcreo rpafeBuHapcrBa. cao6pahaja rr rru$pacrpyKrype, ca cenr4rrreM y
Eeorpa4y, Henarsuua 22-26^ peuaea.ivhH no npnjaBu 3a ronaralbe crpyqHor uenr4Ta 11
H3AaBaF[,e nuueHIIe sa o6ae,'barbe crp\ qrrrrx nocroBa l p6aHucrurrKof rraHlipa]sa 3a crpyr{Hy
o6lacr apxr{TeKTypa, rojy je norlHe-la Jacrruna E. Nlorr.{li,roenh, ll: Bprravre Eame-PcaBrIH,
y,r. Bla4uruupa Bor4aHosuha 6p. 1. I{a ocHoBy rr,-raHa 162. cr. 1.3axona o nnaHr.rpa}by H
r{3rpaAnrr ( , ,Cryx6eHH rrracHux PC". 5p. 72109.81/09 - rrc i lpaBKa,64110 - yC, 24111,
121112,42113 -  yC, 50113 -  yC. 98/13 -  \ ' ,C.  132t11. 145114,83/18, 31t20t9,  37t2019 -  Ap.
3aKoH u 912020. y .4a-rbeM Tel(cry: 3axou). r{-laHa 136. 3axoHa o orrrrreM ynpaBHoM nocryilKy
(. .C, ' rvN6eHH r-rracHHK PC".6poj 18/16 vt 95118 - Avresrur{Ho ryMauerre) u f lpanurur4Ka o
i l (r , [ l r  i lH,\  c rJ] \  r i l ror rrcr i l l  r ' i l  r  r t6-t l tct l t  npocTopHor n lpSarrncTrrLrKof n.-rSHHpa]La. H3pale
.rc'\l l lrril.B -loK)'\reHTauHJe. rpal;ema u eHep|eTcre e$nrcacHocTH, Kao I{ ,:rHueHrIaMa 3a
rlpocropHor nnaHepa. yp6aur.rcry, apxlrreKrl' lp6aHucry, hHxerbepa, apxrrrexry. nejraNHor
apxureKry u uznotlaua Lr perr.rcrpuMa nr{ueHuupaHr{x luqa (,,C:ryN6eHu rracHr4K PC", 6p.
212021, y Aa,'T,eM reKcry: flpanluuux), a ua ilpeAnor Kovucnje 3a rronaralre crpyr{Hor
vctrrrra v H3!.aBar+,e nr4ueHuv 3a rrpocropHor rrnaHepa, yp6auncry. apxurexry ypbaHucry.
HH)Kerbepa, apxrrreKry. rrejraxuof apxr{reKry u u:eofaqa paAoBa. AoHoct4

PEI I IE IbE

I yTBPbyJE CE Ia je Jacuuua E. Mor4.ruroeuh. JME| 0101977785619,
AunnoN{HpaHr.r HH)r(erbep apxr.rreKType v3 Bpmauxe Bame-Pcaequ, yn. Bla4uur.rpa
BorAarroeHha 5p. l. no,roxuna crpyrrHr vcnvr 3a crpyrrHy o6:racr apxprreKTypa, yxy
crpyr{H}' o6,racr 1'p6aHu:au. :a o6ae,'barbe crp\ qr{ux nocJroBa yp6auucraqKof rrJraHuparba.

II H3AAJE CE nulry nMeHoBaHoM )' craBy I Ahcnosurr4Ba nr.rueHua 3a apxurer(ry
yp6auucry 3a o6aeJE,arbe crpyllnl4x rrocJroua yp6aHucruvxor nnaHrrpaba Ir3 crpyqHe
o6racrn apxnreKr_ypa (o:naxa nurleHrle: yll 02),6poj: 221A03621, quMe crr4r{e
nporpec no H €rrr H H H a3H B .rr r{ r leHunpaHr.{ apxureK-ra yp6au u cra.

O 6 p a 3 J o ) f i e r +  e

9lauor,r  162. clae 1. 3axoua. nponucauo ie aa ,ruuy xo. ie je rro:rolr{HJro o4ronapajyhu
crpyl i r{u Hct irrr  y cK.nary ca q,rraHoM 16l.3axolra, Ha npeAJror KovncrEje u3 q-uaHa 161. cras
4. 3axona, Mr4Hucrap HaAne)KaH 3a nocroBe nnaHnparba u H3rpaAFbe peuelr,eM r.r:gaje
nl{ueHuy 3a npocropHol'rrlaHcpa. 1'p6aur.rcry. apxr4Tcxry yp6aHrlcry. HH)Kerr,epa. apxureKry,



I)c-13&)I(Hof apxHTeKT\ lt l l lBohlt, l. l  f l-toBa. Ha oclr()B] rrtr. j c-r' cc- rro cnyx(6eHoj Ay)KHocTH
BptxH yr luc y peI 'Hcrap , l l l l lc l i r i l r f . lHrr \  hH)Ker{ ,epa.  i r f \ i l rcKl t ra r r  npocTopHr.rx  InaHepa.

l lc- l 'HCTap JIHUeHUupal I I l \  I t  l ts( rh.1rr , i  iJ  cBI I - leHurr- i \  cr f . r l l t ' t  \  , t l tua KO. ia o6ann a jy  crp) , r rHe
I IOC , IOBC.

Peuren ev MuHucrapcrBa r p. thc' tsnHapcrBa. car)6fah.t- ja l r  l r i r r lpacrpyKrype, 6poj 119-
01-899120-07 ot 08. 10. l0 lo.  t t r , r l r rrr- . .  - t r)H€rHNt \  cK.te-t \  ca Lr, taHo\r 161. crae 4.3axona.
o6pa:onaua je Korvuclr- ja 3r nr) .r ; rral i r -  crp) 'qHr)r I rcnnra n rr3raBaFte nHueHrlh 3a
IrpocropHot '  nnaHepa. ) 'pOaHncr\ .  i . t f l \ t r rcxry yp6aHrrcr\ .  t rnxeFbcpa. apxl l rer<ry, nej taNuor
ap\ureKry u u:eofaua pa.toBa ()  - l iLbe \r  reKcry: Korlrur. ja r .

Jacttuua B. Mouqu-roelrh. rr ' ;  Bpmauxe Bamc-PcaBul.  \ -r .  Bla4ult l lpa Bor4auonuha
5p. 1. Aatta 15.10.2020. rofuHr- ' .  rro-tHc.ra je nprr. jaar la no,tarart ,e crpyr{Hor r .rcrr .rra rr
Il3jlaBalse nHI{eHUe 3a o6aB-},atbc crf \ Lrrilr\ rocJrgs3 rptlaHrtcrrrqKof nnaHrrpaba 3a cTpyrlH\
o 6,'racr apxr.{ rer{Typa.

t{lauol,t 7. llpanu,rultxa [pr]llncArrH c]' onurrr vc,-roBrr 3a IroJrafa]be crp].rrHor
uct]rvffa^ 4ox je r{JtaHoM 10. flpaelr-rnlrxa nponrrcaHa caJpNotra npzjan€ 3o rron&r&Fbc-
crpyr iHor  hcr rHra .  Kao u  AoK)  l re r r raur r . i  . r  Nr ) ia  ce  1r  np l l . jaur  npunaxe.

Konrucuja 3a nonafame crp\ trurlr ncfruTa u rr3faBal6e nuueHuu 3a crpyrrHy o6-racr
apxuTeKTypa, yxy crpyrrHy o6-racr rp6aHu:arr. je rerr;ou y npujaBy H cBe npH,tore
yrBpnana aa . je noAHocf inau npu. iaec. l tptr . to)Kno c.re:ehe: xonrajy JulqHe Kapre. xonlr j r
I'I3BoAa u3 MarltqHe KII,LIfe pofeHur: h.r)|Ifij)/ fHn-toMe o 3aBplreHrrM cryAujarra Ha
ApxurexroHcKoM $ary,rrery Yuueep:urr'ra y Eeorpary. 6p. 8326 oa 26.01.2004. rorriHe.
AoKa3 o panHoN,r ucKvcrBy - norBp.le nocno.qaBaua: flpeay:ehe sa r.r3rpaArry o6jexara
Irrrc()Kofpa- ' t t te . .Ljc lv()n" -- I .o.o. rrr  Bpru.ruxe Earre 6p. 111120 oA 24.12.2020. ro.fuHe n
. . . \ l . t t l l t - ta t l "  - I  ( ) . ( )  i i t  I I - t i tH l t I l i . l i t , c ' -  t ipo . ie r . r t 'ua lbe  I t  t  o r i ca tT l tg r  l3  - , \pa i t l ;e - t t reua.  5p .
3l l  10-001 o: 06.10.2020. roAuHe. Kao H crpvrrHr4 pe3ynrar,  vurve je KoHcraroBa'ra .ra je
KaHAHnar npHnoxuo cBy AoKyMeuraqr,rjy nnr)nHcaHy npaBHnHHKoM tr ra cy ucnyEeHr{
ycnoBl4 3a rlojlafalbe cTpyrlHof LrcfruTa.

laua 25.12.2020. foAuHe, HMeHoBaHa .fe noloxl.rna crpyr{Hu uailvn 3a crpyr{H\
o6lacr apxlrreKTypa, yxy crpyqHy o6:racr r p6aHn:au, 3a o6asr,arbe crpyqHrrx nocnoBa
yp6auucruqKor r,ilaHl{pa}6a. vnue je KoMr{cn-la KoHcraroBar'Ia Aa cy ucttyr+,eHu ycnoBu 3a
rz3.4aBar[e nuLIeHUe rr ilpeAnoxlrra AoHotrel5e peIxe}ta.

tllanov 38. 3axoua o lnaHupa]5y n rr3fpaAn,H, ll:uely ocraJror nponacaHo je aa
crpyrlHe nocnoBe pyxonolema Lr Lspane ypSaHHcrr.rlrKrrx r.'raHoBa y caojcrey oAroBopHor
yp6auucre Mo)r(e Aa o6ae-na nr4rleuur4paull ypSauucra. ollHocHo rr{ue ca npo$ecrroHa!,rHuM
Ha3HBoM nHIIeHITI{paHH apxnrexra yp6auucra xo.je je r nlrcaHo }' perncrap nprueHrl}rpaHr.rx
l'IHXeBepa. apxHreKara h [IpocTopHnx nnaHepa v cK-la.l) ca 3aKolloM H nponucor,,t rojuu ce
ypebyje rto,rrararle crpyrrHof Lrcr\r4Ta, rr3AaBaF[,e ,rHuer]ue H vnHc ]'pcrrrcrap. JlnqenqupaHu
apxllreKTa ypOartncra Mo)Ke 6uru ,ruqe ca creqeHu\{ Br.rcoKu}r o6pa:oearLeM r{3 crpyqHe
o6,racrtr apxHreKr)'pa. oAIIocHo yx(e crpyqHe o6lacru yp6auu:arr o6uua o4 Hajuame 300
ECll6 I'IJIH eKBHBarIeHrHor HLrBoa yrnpfeuor .lpyruM noce6uurr flpolr4cuMa, rroJroxeHrlM
crpyr{HuM ucrlHror{ Lr3 yxe crpyqHe o6.racru yp6aHrz:va. orlfoBapajyhur'l crpyrrHprM
HcKycrBoM y rpajarsv og uajrtame rpr{ roAHrre r crpyrrHr.rM pe3ynraruua (peSepenqe) z:
yxe crpyqHe o6,racru yp6arru:r,ra. Ilpaeo xopuuhema nporf eclroHanHof Ha3uBa
nHIIeHuI4paHu apxllrexla -vp6arrucra uMa,ruue xoje ucrryr+'aBa ycxoBe H3 craBa 3. oeor
q.rralra, oAHocrro nuue KoN{e -jc rl:4ara nuueHua 3a oAfoBopuor ypbauucry 3a pyxonoleme
u3paAoM yp6auucrHLiKLIX rIJIaHoBa H yp6aHucrnvxux npojeKara v cNna/ly ca npolucr.rMa
xojrE cy BanKr4Itrt Ao cr)narba Ha orafy 3aKoHa u xoje.ie ynucano )'perr.rcrap nriueHur.rpaHux



IrHxerbepa, apxr'ITeKara I{ [pocropHrD( rlnaHepa y cKll{ry ca 3aKoHoM r{ 11po1114crefa Aogerr,rM
Ha ocHoBy 3aKOHa.

JluqenqupaHra apxr{TeKTa yp6anr.rcra o6asJ6a c{pywe [ocJroBe yp6anncrravnor
nIraEplpaEba y cruIaAy ca 3arconoM r{ TIpaBLIIHI{KoM xojnn ce 6rmxe r,rponucyjy crpyrr'r.r
fIocJIoBI'I upocropHor u yp6anl{crllrlKor rlnaur-Ipama, E4)aAe TexHrarrxe 4oryrraenraquje,
rpaferra rr egeprercxe eQr,rxacnocrr xoje o6anrajy Jrqe*,t'paga Jrr.rqa.

Ha ocnony cBefa HaBeAeEor, yrnpleHo je ru cy Ectrym€rrlr cBH ycnotsu rpo[r{cagu
3aKoHoM, re je cxo4uo rlJlzury 136. 3arona o orrmreM yqpaBnoM [ocryrrKy, oAJrr{eHo Kao y
Ar{cfro3r{Tr,rBy oBof peruerba.

lIoyKA o IIPABHOM CPEACTBV: flpo:m oBor pemerba Molxe ce usjauEru
xatr6a Bnalz y poKy o4 5 (ner) .{aua oA AaHa rbefoBor Jfpyqerba.

#*ILH{e? ii-r
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На основу: 

Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 
урбанистичког  планирања ("Службени Гласник РС" бр. 32/19 и 47/2025): 

 
ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ УРБАНИСТЕ 

 

У складу са чланом бр. 77 Правилника о садржини, начину и поступку израде 
докумената просторног и урбанистичког планирања ( "Службени Гласник РС" бр. 

32/19 и 47/2025) 

 

Јасмина Момчиловић, дипломирани инжењер архитектуре 

 

И З Ј А В Љ У Ј Е М 

 

ДА ЈЕ УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ ЗА САНАЦИЈУ И ИЗГРАДЊУ 
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ЛОКАЦИЈИ "ВИТОЈЕВАЦ" НА К.П. БР. 3321/4 К.О. ВРЊАЧКА БАЊА  

ИЗРАЂЕН У СКЛАДУ СА ВАЖЕЋИМ ЗАКОНИМА И ПРОПИСИМА КАО И ДА ЈЕ У 

СКЛАДУ СА ВАЖЕЋИМ ПЛАНСКИМ ДОКУМЕНТИМА ВИШЕГ РЕДА 

  

Одговорни УРБАНИСТА:  Јасмина Момчиловић, дипл. инг. арх. 

Број лиценце: 221А03621  
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УВОД 

 Изради Урбанистичког пројекта за санацију и изградњу постројења за 
пречишћавање сирове воде на локацији ''ВИТОЈЕВАЦ'' у Врњачкој Бањи. 
приступило се на захтев Јавног предузећа за обављање комуналних 
делатности ''Белимарковац''. 

У обухват урбанистичког пројекта улази цела катастарска парцела 3321/4 
КО Врњачка Бања. 

 Урбанистички пројекат је урађен у складу са Идејним решењем пројекта 
санације изворишта ''Витојевац'' у Врњачкој Бањи. 

1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ 

1.1. ПРАВНИ ОСНОВ 

 

 Садржина, начин и поступак израде Урбанистичког пројекта су 
регулисани одредбама чл. 60-64 Закона о планирању и изградњи („Службени 
гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-
УС, 98/13-УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19,37/19-др.закон, 9/20 и 52/21, 62/23 и 
91/25) (у даљем тексту Закон) и одредбама Правилника о садржини, начину и 
поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања 
("Службени гласник РС", број 32 / 2019 и 47/25) (У даљем тексту Правилник) 

 Урбанистичким пројектом дефинише се уређење простора у складу са 

планским документом, и то: намена површина и објеката, регулационо и 

нивелационо решење локације, приказ саобраћаја и комуналне 

инфраструктуре са прикључцима на спољну мрежу, мере заштите и приказује 

се идејно решење за предметне објекте. 
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1.2. ПЛАНСКИ ОСНОВ 

Плански основ за израду овог урбанистичког пројекта је План генералне 
регулације 2023- 2023 (Службени лист општине Врњачка Бања бр. 26/24) ( у 
даљем тексту План генералне регулације). 

Планом генералне регулације установљено је да се предметне парцеле 
налазе у УРБАНИСТИЧКОЈ ЦЕЛИНИ В-3 , зона водопривредних објеката. У 
релативно равном подручју насеља Врњци и Ново Село, у ширем потесу 
државног пута и улице Кнеза Милоша претежно је планирано пословање 
производног и комерцијалног типа, са зонама постојећег становања ниске 
густине. Осим погодних зона за реализацију производних капацитета, највећи 
део је планиран за стамбене зоне ниске густине уз пољопривреду и заштита 
пољопривредног земљишта. Кроз ову зону пролази део трасе новопланираног 
државног пута. 

За потребе израде овог урбанистичког пројекта, прибављена је 
Информација о локацији, број: 000188688 2025 од 27.02.2025.издата од стране 
Општинске управе Врњачка Бања, Одељења за урбанизам, еколошке, 
имовинско-правне и стамбене послове г  

Катастарска парцела која је у обухвату овог урбанистичког пројекта 
припада зони водопривредних објеката, у обухвату зоне В3 , које су 
заступљене у следећим облицима и наменама: 

 дворишта (приватне-индивидуалне зелене површине), 

 шуме, 

 парк шуме, 

 заштитно зеленило (као и око индустријских и других објеката, 
приобално     зеленило), 

 остале зелене површине. 

Неке функције (објекти, инсталације и постројења) комуналних 
делатности се налазе у зонама других претежних намена (као- 
пословање,становање,зелене површине), а неке (нпр.:будуће постројење за 
пречишћавање отпадних вода)у зони ПДР-РЗ Морава. У зони намењеној 
објектима водоснабдевања, није дозвољена изградња, осим објеката и 
инсталација ове намене.Ова зона има заштитни појас зеленила. 

 Планом генералне регулације предвиђена је обавезна израда 
урбанистичког пројекта, којим је потребно дефинисати мере заштите суседних 
објеката и од суседних објеката као и услове прописане законским и 
подзаконским актима, односно дозволити само градњу објеката, који су у 
функцији бушотине БЧ2. У циљу заштите наведених зона потребно је 
забранити изградњу на основу дефинисаних зона санитарне заштите. 

Обухват урбанистичког пројекта приказан је на графичком прилогу 
бр.100.  - „Диспозиција предметног подручја у односу на непосредно окружење“ 
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2. ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 

Обухват Урбанистичког пројекта дефинисан је катастарском границом 
целе катастарске парцеле 3321/4 и дефинисан је постојећим међним тачкама. 

Списак координата обухвата Урбанистичког пројекта преузетих дат је у табели 
1: 

Број 
тачке 

источно северно 
Број 
тачке 

источно северно 

1 7492729,24 4832875,73 17 7492792,93 4832742,20 

2 7492754,18 4832844,26 18 7492782,44 4832749,31 

3 7492776,44 4832815,99 19 7492773,22 4832753,34 

4 7492749,43 4832794,14 20 7492764,61 4832756,49 

5 7492751,07 4832790,19 21 7492759,67 4832760,52 

6 7492755,72 4832780,82 22 7492755,76 4832768,56 

7 7492761,00 4832769,89 23 7492745,49 4832790,79 

8 7492766,75 4832762,25 24 7492728,85 4832833,80 

9 7492773,96 4832757,48 25 7492722,63 4832850,87 

10 7492784,48 4832752,94 26 7492717,57 4832860,76 

11 7492791,67 4832752,93 27 7492727,21 4832872,46 

12 7492792,79 4832753,16 28 7492728,05 4832865,77 

13 7492793,99 4832753,80 29 7492734,86 4832860,25 

14 7492794,93 4832754,78 30 7492728,62 4832852,82 

15 7492795,46 4832755,78 31 7492721,90 4832858,34 

16 7492795,47 4832743,75       

• Укупна површина урбанистичког пројекта износи 2411 m². 

3. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ 

 Предметно подручје које се разрађује овим урбанистичким пројектом 
оивичено је са северне стране катастарском парцелом 3191/1 КО Врњачка 
Бања, са западне и југозападне стране катастарском парцелом 3322 КО 
Врњачка Бања, са југоисточне и источне стране наслања се на улицу 
Витојевачки извор и североисточне стране граничи се са парцелом 3194/3  КО 
Врњачка Бања. 

Парцела у обухвату урбанистичког пројекта  може се представити као 
југоисточна блага падина,трапезног облика. На северном делу парцеле налази 
се енклава - парцела к.п. 3321/3 на којој се налази артерски бунар БЧ-2 и  која 
није у  обухвату овог урбанистичког пројекта. 

Парцела обухваћена овим урбанистичким пројектом наслања се на  
насељску саобраћајницу Витојевачки извори. 

У оквиру комплекса се налазе неуређене зелене површине. 
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4. САНИТАРНA ЗАШТИТA  

 Важећим планом генералне регулације општине Врњачка Бања  за 
подручје обухваћено УП нису дефинисане зоне санитарне заштите. Из тог 
разлога примењује се Правилник о начину одређивања и одржавања зона 
санитарне заштите изворишта водоснасбдевања( ''Службени гласник̕̕'' РС 
бр.92/08) 

4.1. ЗОНЕ САНИТАРНЕ ЗАШТИТЕ: 

• ПРВА ЗОНА - зона непосредне заштите је већ успостављена у зони 
бунара БЧ-2 и чини је цела к.п. 3321/3. Зона непосредне заштите је 
формирана на удаљењу од 3м од објекта бунара БЧ-2 и она се задржава 
заједно са заштитном оградом. 

• Укупна површина обухвата прве зоне санитарне заштите износи 90,63 м² 
и налази се ван обухвата овог урбанистичког пројекта. 

•  ДРУГА ЗОНА  представља ужу зону санитарне заштите и може се 
изједначити са трећом зоном у овом случају. 

Услови изградње у непосредној близини постројења 

 У овој зони успоставити контролисану градњу у циљу смањења утицаја 
загађивача. 

 Забрањује се изградња стамбених објеката и септичких јама подземних 
резервоара, канализационих цевовода на растојању мањем 20 м од 
постројења. 

 Сви канализациони колектори, септичке јаме и подземни резервоари на 
удаљењу до 50м од границе прве зоне морају се пре пуштања у рад технички 
испитати на непропусност за контролни притисак од 0.6 бара. 

5. ПЛАНИРАНО СТАЊЕ 

 У циљу повећања квалитета и капацитета за потребе снабдевања 
становништва пијаћом водом планира се изградња цевовода, постројење за 
пречишћавање воиде и резервоара укупне запремине 500m3, у К.О. Врњачка 
Бања, на катастарској парцели број: 3321/4 КО Врњачка Бања. 

6. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ 

6.1 ХОРИЗОНТАЛНИ ГАБАРИТИ,ГРАЂЕВИНСКЕ ЛИНИЈЕ И ВИСИНА 

ОБЈЕКТА 

 На парцели 3321/4 КО Врњачка Бања планира се постављање 
филтерског постројења са резервоаром. Филтерско постројење се састоји од 
аератора, филтера и таложних јама-базена. Метални склоп филтерског 
постројења монтира се на армирано-бетонску темељну плочу а док се таложни 
базени бетонирају на лицу места. Укупна површина  филтерског постројења 
износи 89m² . 
 Резервоар се поставља на претходно припремљену темељну плочу на 
шљунчаном насипу. Димензије резервоара су: темељна плоча пречника 
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13,03m, метална конструкција кружног резервоара, пречника 6,12м  и висине 
5,06m. Целокупни склоп резервоара са шљунчаним насипом заузима површину 
од Р = 177m². 
 С обзиром да грађевинске линије нису дефинисане планским 
документом, иста је успостављена технолошким процесом, затеченом 
границом прве зоне санитарне заштите и минималним удаљењем од  5,0м од 
суседне парцеле. 

 Постављањем филтерског постројења са резервоаром остварени су 
следећи урбанистички параметри у односу на парцелу 3321/4 површине од 
2411м2:  

Намена 

заузета 
површина 
земљишта 

(м2) 

(%) 

Објекат бр.2 - РЕЗЕРВОАР са 
темељном плочом и 
шљунчаним насипом 

177 7,34 

Објекат бр.1-објекти Б, Ц и Д-
филтерски склоп-постројење. 

89 3,69 

Интерни пут- 
сервисна саобраћалница 

751 31,15 

Зеленило 1394 57,82 

СВЕГА 2411 100 

6.2. ПАРКИРАЊЕ И ПРИСТУП ПАРЦЕЛИ 

Приступ парцели извршити са улице Витојевачки извори преко интерне 
саобраћајнице која се успоставља за потребе опслуживања постројења и део је 
3321/4 КО Врњачка Бања. Забрањено је стално или повремено паркирање 
моторних возила. Дозвољен је само приступ сервисном возилу за потребе 
одржавања, сервисирања и рада постројења. 

7. РЕГУЛАЦИЈА, НИВЕЛАЦИЈА 

Регулација и нивелација на парцели је успостављена ПГР-ом и 
усклађена је са параметрима плана.  

Планом нивелације су дате коте прикључка на постојећу насељску 
саобраћајницу, коте преломних тачака нивелете интерних саобраћајница и 
нагиби нивелете интерних саобраћајница, као и коте заштитних тротоара 
објеката. 
 

7. ОБРАЗОВАЊЕ ГРАЂЕВИНСКЕ ПАРЦЕЛЕ (ПАРЦЕЛАЦИЈА И 

ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈА) 

Парцелација је успостављена постојећим стањем и неће се мењати овим 
урбанистичким пројектом. 
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8. НАЧИН УРЕЂЕЊА СЛОБОДНИХ И ЗЕЛЕНИХ ПОВРШИНА 

 Приликом изградње комплекса постројења за прераду воде потребно је 
очувати што je могуће већи проценат постојећег зеленила. Планирање објеката 
вршити узурпирањем што мање површине под природном вегетацијом. При 
пројектовању визуелно уклопити изглед предметног комплекса у постојећи 
природни амбијент. 

 Уз међне линије парцела које се граниче са предметном локацијом треба 
формирати вишеспратно заштитно зеленило. Препоручује се да зелени појас 
садржи најмање 50% аутохтоних врста које су прилагођене локалним 
климатским и педолошким условима. Избегавати сађење инвазивних врста, а 
током уређења зелених површина треба одстранити присутне самоникле 
јединке инвазивних врста и обезбедити редовно одржавање зелених површина. 

 Смањити негативне утицаје вештачких површина на еко-климу 
локалитета озелењавањем, засенчењем што већег дела изграђених површина 
(нпр. резервоара). На слободним површинама између сервисне саобраћајнице 
и филтерског постројења и на слободном југоисточном делу парцеле предлаже 
се пејзажни тип озелењавања, комбинацијом средње високих и нижих врста 
лишћара, са партерним формама украсног шибља.  

Зона 1 изворишта ограђује се ради спречавања неконтролисаног приступа 
људи и животиња заштитном оградом која не може бити ближа од 3м од 
водозахватног објекта који окружује.Око технолошких објеката и резервоара 1 
формирати травњак. Озелењавање предметног простора може се вршити 
почев од фазе уређења простора за изградњу, до завршетка изградње 
комплекса.  

 Услови за уређење зелених површина 

 1) Озелењавање ускладити са подземном и надземном инфраструктуром 
према техничким нормативима за пројектовање зелених површина. Дрвеће и 
шибље у планираним коридорима садити на следећој удаљености од 
инсталација: 

 Дрвеће Шибље 

Водовода мах 1,5 m  

Канализације мах 1,5 m  

Електрокаблова мах 2,5 m 0,5 m 

2) Дрвеће садити на удаљености 2 m од коловоза, а од објекта 4 -5 m; 

3) Избор дендролошког материјала оријентисати на аутохтоне врсте, а 
избегавати 
     примену инвазивних врста; 

5) Однос лишћара и четинара треба да буде 5:1; 

6) Саднице треба да буду I класе  
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7. Приликом избора садног материјала избегавати врсте са дубоким кореном. 

9. ИНФРАСТРУКТУРА 

9.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА 

 Саобраћајно решење је начелно дефинисано Планом генералне 
регулације.  
Према Плану генералне регулације саобраћајно прикључење предметног 
комплекса реализује се на насељску саобраћајницу улицу "Витојевачки извор". 
Насељска приступна саобраћајница је у регулационој ширини споредне 
насељске, планирана као двосмерна, ширине коловоза од 5,0 m (2 х 2,50 
коловозне.траке + 2 х 1,50 тротоари) или 6,0м (са једностраним тротоаром и 
ивичном траком од 0,5м).  

 У оквиру постројења за пречишћавање воде предвиђена је сервисна 
интерна саобраћајница ширине 4,0м која се протеже дуж источне границе 
парцеле. На скретањима и у зони објеката предвиђа се проширење 
саобраћајнице 5.5м у зони филтерског постројења до 6м у зонирезервоара и 
таложних базена. 

• Унутрашњи полупречници кривина су минимално р=3.5м.  

• Одводњавање са интерне сервисне саобраћајнице предвидети 
нивелационо, попречним и подужним падовима кроз отворени 
атмосферски систем канализације у природни реципијент-дренажни 
канал који се налази диж источне границе парцеле к.п.3321/1, а у складу 
са условима добијеним од ЈП "Белимарковац". 

• Коловозну површину интерне сервисне саобраћајнице димензионисати 
за носивост од 7т по осовини са минималном дебљином од 7цм БНС-а. 

• Саобраћајни прикључак димензионисати у складу са условима ЈП 
"Општинска Стамбена Агенција" за меродавно возило. 
Минимална ширина улаза/излаза димензионисана је у складу са 
меродавним возилом (Теретно возило тип 1) .Диспозиција улаза/излаза 
омогућава функционисање саобраћаја са минималним бројем 
манипулација. 

• Просторна дефиниција интерне саобраћајнице мора да омогућава 
функционисање унутрашњег саобраћаја, прилаз и приступ свих возила у 
функцији постројења за пречишћавање  воде. 

• Конструкцијуаинтерних саобраћајница се може изводити у више фаза. 
С обзиром на садржаје унутар самог комплекса, не очекује се значајан 
обим пешачких кретања, па је стога интерни пешачки саобраћај 
организован преко саобраћајно-манипулативних и слободних површина. 

• Концепција мирујућег саобраћаја не подразумева резервацију простора 
за оставку возила запослених и посетилаца. У оквиру самог комплекса, 
саобраћајно-манипулативне површине се могу користити полиномно, за 
кретање транспортних средстава, као и за привремено стационирање 
возила у функцији одржавања-сервисирања постројења, што искључиво 
зависи од организационе шеме технолошког процеса. 
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9.2. ТЕХНОЛОШКИ ПРОЦЕС ПРЕЧИШЋАВАЊА ВОДЕ 

 Пројектним техничким решењем предвиђена је технологија 
пречишћавања подземне воде  изворишта  „Витојевац“ постројењем за 
пречишћавање (ППВ) капацитета 10 l/s (36 mᵌ/h). Реч је о сировој бунарској 
води у којој за сада, на основу физичко-хемијских и бактериолошких анализа, 
до одступања од важећих стандарда  
воде за пиће долази у погледу повишеног садржаја: боје, мутноће, гвожђа и 
мангана. 
 

 



                                                                                                                                      урбанистички пројекат 

 
 
 



                                                                                                                                      урбанистички пројекат 

 Технолошким решењем уградњом ППВ предвиђено је поуздано 
уклањање: боје, мириса (ако се временом појаве) мутноће, гвожђа, мангана, 
(ако се временом повећа концентрација) и амонијака. Разлози дефинисања 
оваквог решења су вишеструки и то: 

 Технолошко решење је веома ефикасно не само за редукцију до сада 
регистрованих састојака воде чије концентрације превазилазе законом 
прописане вредности већ се у оквиру истог технолошког концепта из воде могу 
успешно уклањати и неки други инградијенти ако се њихова концентрација у 
сировој води у значајној мери временом повећа изнад напред наведених 
вредности. ППВ је у инвестиционом и експлоатационом погледу (трошкови) у 
пинципу повољније у односу на остала, данас често предлагана решења за 
овакав квалитет сирових, бунарских вода каква је ова из изворишта 
„Витојевац“.  

 У процесу пречишћавања не користе се никакве хемикалије (чиме се 
значајно поједностављује технолошки процес пречишћавања на ППВ, што осим 
тога утише и на смањење експлоатационих трошкова). Нема пумпне станице за 
прање филтера (јер се ови перу сифонским путем, аутоматски, из резервоара 
који је за ту намену предвиђен у оквиру компактне филтерске јединице па стога 
ни посебног објекта резервоара за прање филтра. Радни притисак за, овим 
технолошким решењем предвиђени тип филтра, веома је     низак   у односу на 
радне притиске за рад нпр. батерије класичних филтера под притиском  (који  
се код нас често предлажу као део решења), чиме се у великој мери штеди на 
потрошњи ел. енергије.  

 Избегава се изградња затворених грађевинских објеката (машинска 
сала, цевна галерија и сл., а непосредни грађевински објекат филтер-станице 
је практично само носећа армирано-бетонска плоча. 

 У оквиру дефинисаних техничких карактеристика хидро-машинске, тј. 
процесне опреме филтер-станице постоје значајне резерве за случај потребног 
увећања капацитета ППВ. Особље тј. посада за рад са филтер-станицом своди 
се на једну дежурну-полуквалификовану особу. Годишња уштеда у односу на 
трошкове радне снаге за рад са ППВ где је у процесу неопходна примена 
хемикалија, где је значајно присуство хидромашинске и електро-опреме као 
што су пумпе за прање филтера, компресори, електромоторни управљачки део 
и сл. такође је незанемарљива. Сви кључни машинско-технолошки, елктро-
материјали и опрема филтер-станице су производи који по квалитету у 
потпуности одговарају европским стандардима. Цео процес пречишћавања је у 
хидрауличком аутоматском раду, при чему је за вођење технолошког процеса 
непотребна подршка PLC-а. У оквиру ППВ предвиђен је и третман технолошких 
отпадних вода (од прања филтра). 

 Употреба хемикалија у технолошком процесу повећава трошкове, 
усложњава вођења процеса, одржавање, бројност и квалификациона структура 
посаде и сл.  Хемикалије треба да се користе само када је то неопходно. 
Нпр. рад са KMnO₄ (који недовољно искусни пројектанти данас, код нас, често у 
оваквим и сличним ситуацијама безразложно уводе у процес пречишћавања) 
носи са собом и одређене непријатности, уколико процес у овој или оној мери 
измакне контроли. С друге стране, данас се у савременом свету, где год је то 
могуће, предност даје микробиолошким поступцима (а један од 
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микробиолошких модалитета је предложен управо у предметном решењу ППВ 
„Витојевац“). 

Предложени процесни концепт пречишћавања 

 За квалитет воде као што је сирова бунарска вода изворишта 
„Витојевац“, која ће се третирати на постројењу (ППВ) капацитета 10 l/s, 
предвиђа се оптимални технолошки поступак за редукцију на дозвољену меру: 
боје, мутноће, гвожђа, мангана, и амонијака. 

Процес се у погледу начина уклањања амонијака, гвожђа и мангана базира на 
савременом поступку микробиолошке оксидације и класичне оксидације 
кисеоником из ваздуха. Мутноћа се редукује преципитацијом односно делом у 
оквиру филтерска испуне. Вода од прања самоиспирајућег филтера иде у 
примарни и секундарни таложник одакле се исталожена вода враћа у бунар 
односно поново на филтер. Муљ из таложника се по потреби цистерном црпи 
из црпилишта и транспортује на депонију новопредвиђеног градског постројења 
за пречишћавање отпадних вода 

9.3. ВОДНА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА 

ХИДРОТЕХНИЧКЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ 

СПОЉАШЊЕ ИНСТАЛАЦИЈЕ 

ЛИНИЈА ВОДЕ И МУЉА 

  Сирова вода са бунара се помоћу постојеће стубне пумпе бунара убацује 
у планирани потисни цевовод ДН100 који снабдева будуће ППВ. Испред 
постројења је пројектован шахт са затварачима који ће омогућити лако и брзо 
преусмеравање сирове воде према ППВ и даљој преради сирове воде или 
преко by-pass цевовода директно у надземни резевоар или мрежу у 
екстремним ексцесним ситуацијама. 
 Уласком у ППВ сирова вода долази у расподелну грађевину за прихват 
бунарских вода које долазе под притиском. Одатле се одвија за даљи третман 
што је детаљније описано у техничком опису уз идејно решенје постројења. 
Прерађена вода се акумулира у оквиру једнокоморног надземног резервоара. 
Пумпама се прерађена вода из резервоара потискује ка граду. Комплетан 
систем је опремљен мерно регулационом опремом којом се регулише рад 
пумпи, зависно од количине воде у резервоару, као и потреба за питком водом 
у дистрибуционој мрежи. Преливи резевоара се воде у постојећи отворени 
канал на источној међи к.п. 3321/1, који има упојни капацитет већи од  
максималног капацитет постројења 10 l/s. У процесу пречишћавања сирове 
воде, настаје талог -муљ различитог квалитета и квантитета, што је ближе 
објашњено у условима ЈП "Белимарковац" и технолошкој шеми идејног 
решења. Отпадне муљ се скуопља и одвози на даљу прераду у новопланирано 
градско постројење за пречишћавање отпадних вода.  
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САНИТАРНА ВОДОВОДНА МРЕЖА 

 За рад постројења није потребна санитарна водоводна мрежа. У оквиру 
планираног технолошког поступка пречишћавања воде није предвиђено 
дугорочно задржавање радног особља. 

ФЕКАЛНА КАНАЛИЗАЦИЈА 

 За рад постројења није потребна фекална канализација. У оквиру 
планираног технолошког поступка пречишћавања воде није предвиђено 
дугорочно задржавање радног особља. 

КАНАЛИЗАЦИОНА МРЕЖА - УСЛОВНО ЧИСТЕ ВОДЕ 

 Атмосферска вода са крова резервоара, бетонских платоа и са уређених 
бетонских или асфалтних површина одводи се делом у зелену површину, а 
делом, директно или преко сепаратора уља и нафтних деривата у постојећи 
дренажни канал. 

Канализациона мрежа условно чисте воде је конципирана као отворени 
армирано бетонски плитки канали-каналете. На месту улива потебно је 
направити уливни објекат ради спречавања ерозије обала постојећег канала. 
На местима укрштања са саобраћајницом предвидети прелазне каналске 
решетке. 

Услови за уређење и изградњу комуналне и водне инфраструктуре 

 Изградњу водоводне мреже и објеката вршити према следећим правилима: 

•  У предметном комплексу, поред постојећих дозвољена је изградња само 
објеката у функцији водоснабдевања насеља. Дозвољено је 
озелењавање у складу са станишним условима. 

• Извршити изградњу неопходних објеката на мрежи (платои за прихват 
постројења, таложници муља, резервоари, севисна саобраћајница и тд.), 
како би се комплетирао цео систем, а тиме и обезбедили потребни 
капацитети. 

•  Евентуално бушење нових бунара за потребе водоснабдевања вршити 
унутар простора резервисаног за извориште.  

• Прва зона санитарне заштите - зона непосредне заштите бунара мора 
бити 
ограђена. Дозвољено је ограђивање комплекса бунара транспарентном 
оградом, макс. висине h=2,2 m. Није дозвољено постављање 
транспарентне ограде на подзид. Ограда, стубови ограде и капија морају 
бити на грађевинској парцели која се ограђује. Између тла и ограде мора 
бити остављен слободан простор од мин. 10 cm. Дозвољено је 
постављање капије само према регулационој линији инфраструктурног 
коридора, уз напомену да се капије не могу отварати ван регулационе 
линије. 
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•  У комплексу се гради/поставља типско постројење за пречишћавање 
воде према одабраној технологији. 

• Бунари се повезују на цевовод одговарајућег капацитета, а повезани су и 
на нисконапонску електро мрежу и на електронску комуникациону мрежу 
према условима надлежне електро дистрибуције. Сви радови на 
пројектовању и изградњи водоводног система морају се извести у складу 
са законом и уз сагласност надлежних органа. 

•  Трасе ровова за полагање водоводне инсталације се постављају тако да 
водоводна мрежа задовољи прописана одстојања у односу на друге 
инсталације и објекте инфраструктуре; минимално растојање од других 
инсталација је 1,0 m, изузетак се врши у зонама где није могуће 
испуњење услова, али тако да не сме угрожавати стабилност осталих 
објеката (мин. 
0,5 m); 

•  Није дозвољено полагање водоводне мреже испод објеката ; минимално 
одстојање од темеља објеката износи 1,0 m, али тако да не угожава 
стабилност објеката. 

• Минимална дубина тла изнад водоводних цеви износи 1,0 m мерено од 
горње ивице цеви, а на месту прикључка новопланираног на постојећи 
цевовод, дубину прикључка свести на дубину постојећег цевовода; 

•  на проласку цевовода испод пута предвидети заштитне цеви на дужини 
већој од 1м;  

•  приликом реализације водовода треба се придржавати техничких 
прописа за пројектовање, извођење и одржавање мреже; 

• по завршеним радовима на монтажи и испитивању мреже треба 
извршити катастарско снимање изграђене мреже, а добијене податке 
унети у катастарске планове подземних инсталација у СКН РГЗ Врњачка 
Бања; 

•  све асфалтиране и зелене површине вратити у првобитно стање након 
завршених радова; 

•  израдити техничку документацију за реконструкцију постојеће и 
изградњу нове водоводне мреже; 

• пројектовање и изградњу објеката вршити у сарадњи са надлежним ЈКП, 
а на пројекте наведених хидротехничких објеката пробавити сагласност 
истог; 

• за коришћење воде у технолошком поступку производње (техничка вода) 
у планираним радним и радно-пословним зонама потребно је обезбедити 
воду из сопствених изворишта бунара; 

• одвођење атмосферских вода решаваће се отвореном каналском 
мрежом; 
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• атмосферску канализацију поставити изнад нивоа поземних вода уз 
обавезно заптивање спојева; 

• приликом прикључења нових канала на постојеће укључење извести 
тако да кота дна новог  канала буде виша од коте дна канала на који се 
прикључује, а препоручује се прикључење у горњој трећини; 

• атмосферске воде пре упуштања у реципијент очистити од механичких 
нечистоћа на сепаратору уља и масти; 

• све колске прилазе и укрштања са саобраћајницама, обавезно зацевити 
према важећимпрописима и стандардима. 

9.4. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТИКА 

 У обухвату предметног Урбанистичког пројекта на к.п.3321/4 налази се 
постојећа стубна трафостаница 10(20)/04kVA. снаге 1X250kVA "Витојевачки 
извор", преко које са врши напајање постојећег пумпног система бунара БЧ-2. 

Услови за уређење и изградњу електроенергетске мреже за потребе 

постројења 

• С обзиром да се постојећа ТСа налази у обухвату урбанистичког 
пројекта, на самој ивици обухвата и да су сви напојни водови надземни, 
што у потпуности задовољава услове постављања инсталација у другој 
санитарној зони, планира се задржавање постојећег објекта ТС.  

• Постојећа трафостаница у потпуности задовољава потребе постројења и 
не планира се ангажовање додатне снаге. 

• Мрежа за потребе осветљења комплекса ће се каблирати, а расветна 
тела поставити на стубове и објекте у комплексу. 

• За расветна тела користиће се извори светлости у складу са новим 
технологијама развоја имерама енергетске ефикасности. 

• Заштита објеката од атмосферског пражњења извешће се у складу са 
Правилником о техничким нормативима за заштиту објеката од 
атмосферског пражњења („Службени лист СРЈ“,број 11/96). 

• Део електричне енергије може се обезбедити из обновљивих извора 
енергије  (фотопанели који користе сунчеву енергију).  

9.5. EЛЕКТРОНСКА КОМУНИКАЦИОНА ИНФРАСТРУКТУРА 

 На делу простора у обухвату Урбанистичког пројекта, не постоји 
изграђена подземна електронска комуникациона мрежа. 

Услови за уређење и изградњу телекомуникационе мреже 

• у случају потребе преко простора за потребе рада постројења могуће је 
формирати подземни коридор мобилних комуникација, који је потребно 
обезбедити од препрека, у складу са Правилником о захтевима за 
утврђивање заштитног појаса за електронске комуникационе мреже и 
припадајућа средства, радио коридора и заштитне зоне и начину 
извођења радова приликом изградње објеката („Службени гласник PC“, 
број 16/12). 
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евентуалне телекомуникационе и сигналне водове постављати у заштитне 
цеви Ø40 на дубини између до 0,6 до 0,8м ради заштите геолошких 
изолационих слојева. 

10. ИНЖЕЊЕРСКО ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ 

 Геолошки завод Србије обавља основна геолошка истраживања и друга 
геолошка истраживања, као и послове примењених геолошких истраживања од 
важности за Републику Србију, у складу са Законом о рударству и геолошким 
истраживањима. 

 Примењена и додатна инжењерскогеолошка-геотехничка истраживања 
обавезно се врше за потребе просторног и урбанистичког планирања, 
пројектовања и изградње грађевинских, рударских и других објеката ради 
дефинисања инжењерскогеолошких-геотехничких услова изградње и/или 
санације, као и других карактеристика геолошке средине. 

 Уз пројекат за грађевинску дозволу, зависно од врсте и класе објекта, 
прилаже се елаборат о геотехничким условима изградње, израђен према 
прописима о геолошким истраживањима. 

 Шире гледано, посматрано подручје припада северном делу градске 
зоне чији је рељеф генерално раван, али је резултат врло сложене генезе овог 
простора. Предметна локација се налази у равници, са котама терена око 183-
184mнм. 
На терену нису присутне подземне воде. 

 У зони предметне локације простор је изграђен од седиментних 
творевина добрих геотехничких карактеристика 

Литолошки слојеви који учествују у геолошкој грађи су следећи: 

• хумус 

• прашинаста глина 

• песковита глина 

• средњозрни песак 

• шљунак разних гранулација 

 Подину испитиваног терена представља шљунак разних гранулација док 
је у повлати прашинаста глина 

 Са хидрогеолошког аспекта испитивани терен изграђују хидрогеолошки 
изолатори прашинаста и песковита глина су изразити хидрогеолошки 
изолатори и простиру се додубине од 2м чиме су дубљи слојеви тла 
обезбеђено од утицаја површинских вода и загађивача.  

 При пројектовању и утврђивању врсте материјала за изградњу или 
реконструкцију објеката обавезно је уважити могуће ефекте за земљотрес 
јачине VIII степени сеизмичког интензитета према ЕМС-98, како би се 
максимално предупредиле могуће деформације објеката под сеизмичким 
дејством.  
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11. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ И ПРИРОДНИХДОБАРА 

11.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА 

 На простору који је у границама обухвата урбанистичког пројекта нема 
евидентираних културних добара. 
Ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка 
налазишта или археолошке предмете, извођач радова је дужан да одмах, без 
одлагања, прекине радове и о томе обавести надлежну установу заштите 
(Завод за заштиту споменика културе Краљево), као и да предузме мере да се 
налаз не уништи и не оштети, да се сачува на месту и у положају у коме је 
откривен, а све у складу са чланом 109. Став 1. Закона о културним добрима. 

 Обавеза инвеститора је и да у складу са Законом о културним добрима и 
законом опланирању и изградњи пре почетка радова обавести (Завод за 
заштиту споменика културе Краљево) како би се обезбедио археолошки 
надзор. 

11.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА 

 Предметни простор се не налази на заштићеном подручју, нити на 
подручју планираном за заштиту.  

Обавезује се извођач радова да, уколико у току радова пронађе геолошка или 
палеонтолошка документа која би могла представљати заштићену природну 
вредност, иста пријави Министарству заштите животне средине као и да 
предузме све мере заштите од уништења, оштећења или крађе. 

12. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА И РАТНИХ ДЕЈСТАВА 

12.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА 

 Заштита од елементарних непогода подразумева планирање простора у 
односу на могуће природне и друге појаве које могу да угрозе здравље и 
животе људи или да проузрокују штету већег обима на посматраном простору, 
као и прописивање мера заштите за спречавање елементарних непогода или 
ублажавање њиховог дејства. Законом о смањењу ризика од катастрофа и 
управљању ванредним ситуацијама утврђују се конкретне мере и активности у 
циљу спречавања и ублажавања последица од катастрофа, кроз План 
смањења ризика катастрофа и План заштите и спасавања.  

 Предметно подручје може бити угрожено од: земљотреса, пожара, 
високих подземних вода и сувишних атмосферских вода, метеоролошких 
појава: атмосферско пражњење, олујни ветрови, атмосферске падавине (киша, 
град, снег), техничко-технолошких несрећа/акцидената, ратних разарања. 
Према подацима Републичког сеизмолошког завода, на основу карте 
сеизмичког хазарда за повратни период од 475 година, утврђен је VIII степен 
сеизмичког интензитета према Европској макросеизмичкој скали (ЕМС-98) на 
посматраном подручју. У односу на структуру тј. тип објекта дефинисане су 
класе повредивости, односно очекиване деформације. 
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 На основу интензитета и очекиваних последица земљотреса, сматра се 
да ће се за VIII степен сеизмичког интензитета манифестовати „штетан 
земљотрес“. 

 Мере заштите од земљотреса су правилан избор локације за градњу 
објеката, примена одговарајућег грађевинског материјала, начин изградње, 
спратност објеката и др., као и строго поштовање и примена важећих 
грађевинско техничких прописа за изградњу објеката на сеизмичком подручју 
(за земљотрес јачине VIII степени).  

 Мере заштите од земљотреса обезбедиће се и поштовањем 
регулационих и грађевинских линија, односно, прописане минималне ширине 
саобраћајних коридора и минималне међусобне удаљености објеката, како би 
се обезбедили слободни пролази у случају зарушавања. 

 Мере заштите од пожара обухватају урбанистичке и грађевинско-
техничке мере 
заштите, односно подразумевају примену техничких прописа и стандарда који 
регулишу ову област при пројектовању и изградњи свих објеката који су 
планирани на 
овом простору. 

 Заштита објеката од атмосферског пражњења обезбедиће се 
извођењем громобранске инсталације у складу са одговарајућом законском 
регулативом. 
Преовлађујући ветар на овом простору дува са северозапада. 

12.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД РАТНИХ ДЕЈСТАВА 

 За простор који је предмет урбанистичког пројекта нема посебних 

услова и захтева за прилагођавање потребама одбране земље коју прописујe 
надлежни орган. 

13. ТЕХНИЧКИ ОПИС 

 

ВРСТА, НАМЕНА ОБЈЕКАТА И ФАЗНОСТ ГРАДЊЕ 

  Објекти бр.1 и бр.2 су новопредвиђени објекти објекти који се користе у 
процесу прераде-пречишћавања воде за пиће. 

Објекат бр. 1 је практично готови филтерски склоп-постројење које се 
поставља на предходно припремљену темељну плочу-плато са базенима. 

 Објекат бр.2 је резервоар за складиштење филтриране воде 

 Оба објекта се граде у једној фази 
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ЛОКАЦИЈА, РЕГУЛАЦИЈА, НИВЕЛАЦИЈА 

 Предметни објекти ће се налазити на катастарској парцели бр. 3321/4 
К.О. Врњачка Бања.  

Парцела је површине по подацима из катастра непокретности 2411 м2 и 
налази се у обухвату ПГР-а општине Врњачка Бања, зона "В3" 

Регулација  и нивелација на парцели је успостављена ПГР-ом и усклађена 
је са параметрима плана 

Парцела се може се представити као , југо-источна блага падина 
,трапезног облика.  На суседној парцели к.п. 3321/3 се налази артерски бунар 
"БЧ-2", за чије функционисање се и гради предметно филтерско постројење. 

 Положај  новог објекта-резервоара за воду одређен је грађевинском 
линијом за минимално удаљење од међе (5м) и технолошком шемом која је 
дата у пројекту водоводног постројења. 

АРХИТЕКТОНСКА КОНЦЕПЦИЈА-ФУНКЦИОНАЛНО РЕШЕЊЕ 

 Архитектура и обликовање објеката је искључиво производ готовог 
технолошко-прерађивачког  склопа и као такав не захтева обраду кроз пројекат 
архитектуре 

КОНСТРУКЦИЈА 

 Конструкција објекта у овом пројекту обрађена је искључиво као АБ 
темељена конструкција, са котом фундирања прилагођеној врсти тла на коме 
се фундира објекат и каскадно постављеним базенским АБ зидовима. 

 Објекти по својим димензијама (однос основе и висине) у сеизмичком 
смислу спадају у мале круте зграде и не представља витку конструкцију у 
смислу утицаја сеизмичких сила. Укрућење објекта од утицаја сеизмичких сила 
предвиђено је зидним АБ серклажима за 8-му зону МСК-64, а према сеизмичкој 
карти за повратни период од 500 год. 

 МАТЕРИЈАЛИЗАЦИЈА 

 Материјализација није предмет пројекта архитектуре 

НИВЕЛАЦИЈА И ОДВОДЊАВАЊЕ 

 Нивелација на парцели је дефинисана приступном интерном 
саобраћајницом. 

 Одводњавање на парцели је решено одвођењем воде са платоа и 
саобраћајнице у слив потока. 

ОЗЕЛЕЊАВАЊЕ 
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 На парцели формирати зелени појас у складу са датим решењем УП-а, 
неће се вршити накнадно озелењавање.  

ЗАГРЕВАЊЕ, ХЛАЂЕЊЕ И МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ 

 Објекти се не греју и не садрже инсталације грејања и хлађења, односно 
спадају у врсту објеката за које није потребна анализа и израда ЕЕ елабората.  

ИНСТАЛАЦИЈЕ 

 У објекту су предвиђене технолошке инсталације водовода , као и 
електроинсталације за потребе функционисања објекта, а у складу са 
условима и технолошким пројектом прераде воде 

 

14. ФАЗНОСТ ИЗГРАДЊЕ 

 Реализација овог урбанистичког пројекта  може се изводити у више фаза 
и у складу са захтевима технолошког процеса. 
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ЛЕГЕНДА
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грађевинска линија
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 надземни резервоар

 интерна саобраћајница

 травнате површине

четинарско шибље

средње високи лишћари

високи четинари

стубна ТС 10(20)/04, 250kVA
"Витојевац пумпа"
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P=2411m²
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УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА ЗА КП 3321/4

(m2)

 новпланирана катастарска граница
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Г) ПРИЛОГ 

• Информација о локацији 

• Оверен катастарско-топографски план 

• Извод из листа непокретности 

• Услови надлежних органа и институција прибављени за потребе израде 

урбанистичког пројекта  

• Елаборат геотехничког испитивања тла 
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1.1.  REŠENJE O ODREĐIVANJU OVLAŠĆENOG LICA 
 
 
Na osnovu člana 128 Zakona o planiranju i izgradnji (,,Službeni glasnik RS, br. 
72/09, 81/09-ispravka, 64/10 odluka US, 24/11 i 121/12, 42/13-odluka US, 50/2013-
odluka US,98/2013-odluka US, 132/14 i 145/14, 83/2018-izmena i dopune, 31/2019 i 
37/2019-dr.zakoni i odredbi o sadržini , načinu i postupku vršenja kontrole tehničke 
dokumentacije prema klasi i nameni objekata (,,Službeni glabnik RS, br. 73/2019) 
kao 
 
 
 
 
 
                                           O V L A Š Ć E N O  L I C E   
 
  
 
 
 
za izradu GEOTEHNIČKOG ELABORATA koji služi kao deo PROJEKTA ZA 
GRAĐEVINSKU DOZVOLU za postrojenje za prečišćavanje vode i rezervoar na k.p. 
3321/1 KO Vrnjačka Banja, određuje se: 

 
 
Vojičić Ratomir d.i.geologije               391 O428 15   
                             
Projektant:                                            Geoprojekting doo, preduzeće za 
                                                             geološka istraživanja 
                                                             Jovana Ristića 11/28, Niš 
 
Odgovorno lice/zastupnik:                   Vojičić Ratomir, direktor                     
 
Potpis: 

                                                            
 
Broj tehničke dokumentacije:               09 - 06/22 
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1.2.  IZJAVA ODVLAŠČENOG LICA GEOTEHNIČKOG ELABORATA   
 
 
Odgovorni projektant geotehničkog elaborata koji je deo PROJEKTA ZA  
GRAĐEVINSKU DOZVOLU za postrojenje za prečišćavanje vode i rezervoar na 
k.p. 3321/1 KO Vrnjačka Banja 

 
                                 Vojičić Ratomit d.i.geologije 
 
.                                                    IZJAVLJUJEM 
 
 
1. da je elaborat u svemu prema lokacijskim uslovima, 
2. da je elaborat uskladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, propisima, 

standardima i normativima iz oblasti izgradnje objekata i pravilima struke,  
3. da je elaborat u svemu u skladu sa načinima za obezbeđenje ispunjenih osnovnih 

zahteva za objekat propisanih elaboratima i studijama 
 
                                
 
 

Ovlašćeno lice geotehničkog elaborata:   Vojičić Ratomir, d.i.geologije 
Broj licence:                                                    391 O428 15 
 
Potpis:                  

                                                              
 
 
 
Broj tehničke dokumentacije:                           09 - 06/22 
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Na osnovu zahteva Naručioca, Izvođač, tj. preduzeće za geološka istraživanja 

GEOPROJEKTING d.o.o. iz Niša se obavezuje da za Naručioca izvrši odovarajuća 
getehnička istraživanja i isptivanja  u svemu prema Zahtevu Investitora. 
 

Zahtevom Naručioca predviđeni su sledeći istražni radovi i laboratorijska 
ispitivanja: 

- istražno bušenje, 
- kartiranje jezgra istražnih bušotina, 
- uzorkovanje tla, 
- laboratorijska ispitivanja i 
- izrada geotehničkog elaborata. 

  
Za postrojenje za prečišćavanje vode i rezervoar na k.p. 3321/1 KO Vrnjačka 

Banja, sačinjen je program i način izrade geotehničkog elaborata, koji treba da 
posluži kao podloga za glavni arhitektosko-građevinski projekat. 

  
U okviru izrade geotehničkog elaborata navedeni zadatak je izvršen kroz: 

 
- prethodna istraživanja i proučavanja postojeće dokumentacije o terenu i 

objektu, 
- terenska istraživanja i ispitivanja izvođenjem dve istražne bušotine, motornom 

bušaćom garniturom, rotacionom metodom, uz terensku inženjersko - geološku 
klasifikaciju litoloških slojeva, izbor i uzimanje reprezentativnih uzoraka tla za 
laboratorijska ispitivanja, 

- kompleksna laboratorijska ispitivanja, 
- ocenu geotehničkih pokazatelja svojstava tla u kome se izvodi  fundiranje 

budućeg  objekta, 
- proračun dozvoljenog opterećenja tla sa podacima dobijenih laboratorijskim 

ispitivanjima, za pojedine oblike i veličine temeljnih stopa, 
- izradu geotehničkog elaborata sa prikazom i ocenom inženjersko-geoloških, 

hidrogeoloških, seizmičkih i geomehaničkih uslova ispitivane mikrolokacije.  
 

Navedena istraživanja i ispitivanja su izvedena u skladu sa savremenom stručnom 
praksom i saznanjima iz oblasti geotehnike, kao i važećim zakonskim i tehničkim 
normativima, od kojih navodimo: 

 
     - Zakon o rudarstvu i geološkim istraživanjima RS (Sl. Glasnik 
        Republike Srbije br. 101/2015), 

1. UVOD  
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     - Standardi iz oblasti "Geomehanička ispitivanja" od SRPS CEN ISO 
       17892-1:2015 do SRPS CEN ISO 17892-10:2019.     
       
Autor geotehničkog elaborata je Vojičić Ratomir, dipl. ing. geologije. 

 

  Geodetsko snimanje konkretne lokacije je izvršila stručna služba Investitora. 
Apsolutne kote istražnih bušotina skinute su sa date sutuacije i prikazane 

tabelarno. 
 
         Redni broj     Istražna bušotina Apsolutna kota bušotine 

1 B – 1 183,70 
2 B – 2 182,70 

  

 
U okviru terenskih istražnih radova izvedeno je: 

 
- istražno bušenje, 
- kontinualno jezgrovanje, 
- inženjersko-geološko kartiranje lezgra, 
- odabir reprezentativnih uzoraka tla za laboratorijska ispitivanja. 

 
Istražno bušenje je izvedeno odgovarajućom bušaćom garniturom, rotacionom 

metodom uz primenu minimalne količine vode neohodne za hlađenje bušaćeg pribora. 
 

Sukcesivnio sa napredovanjem procesa istražnog bušenja vršeno je 
inženjersko-geološko kartiranje bušotina i odabir reprezentativnih uzoraka tla. 

 
  Terenskim istražnim radovima je konstatovana pojava podzemne vode, a nakon 
njenog ustaljenja, izmereni sui  nivoi iste. Rezultati ovih merenja su prikazani u 
grafičkom delu elaborate, i to na prilozima T/2 – T/3 (preseci istražnih bušotina). 
 

Terenski istražni radovi su izvedeni pod nadzorom stručnog lica Izvođača 
radova.  

 
 
 
 
 

2. GEODETSKI RADOVI  

3. TERENSKI RADOVI  
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Na uzetim reprezentativnim uzorcima tla izvršena su odgovarajuća 

laboratorijska ispitivanja u skladu sa srpskim standardima. Radi klasifikacije i 
definisanja fizičko-mehaničkih svojstava na odabranim uzorcima tla izvršena su 
sledeća ispitivanja: 

 
a. klasifikacija tla 
     - granulometrijski sastav (SRPS EN ISO 17892-4:2017), 
     - Aterbergove granice kosistencije (SRPS EN ISO 17892-12:2018), 
 

     b. fizička svojstva tla 
         - sadržina vode (SRPS EN ISO 17892-1:2015), 
         - specifična težina SRPS EN ISO 17892-3:2016), 
         - zapreminska težina SRPS EN ISO 17892-2:2015), 
 

c. mehanička svojstva 
- čvrstoća smicanja (SRPS CEN ISO 17892-10:2019), 

     - stišljivost tla (SRPS EN ISO 17892-10:2019). 
      
 

  Ispitivanja su izvršena na dva reprezentativna uzorka tla po SRPS EN ISO 
17892-4:2017 a u konkretnom su primenjene: 

 
 metoda sejanja i 
 metoda hidrometrisanja.  

 
Granulometrijski sastav tla daje veoma važne i pouzdane podatke o njegovim 

fizičkim osobinama a prikazuje se linijama granulometrijskih krivih gde ordinate 
pokazuju težinski udeo čvrstih čestica predstavljenih apscisom. 

 
  Analizom dobijenih rezultata uočava se da je procenat učešča frakcija u malom 
dijapazonu. Dominira procenat učešča prašinastih frakcija, prisutne su u intervalu od 
74,50 – 78,50%, glinovite frakcije imaju učešće od 11,00 – 14,00%, dok je procenat 
zastupljenosti peskovite komponente u intervalu od 10,50 - 11,50%.  

 
Rezultati navedenih ispitivanja prikazani su na dijagramima granulometrijskog 

sastava (pr. br. L/1 – L/2) u grafičkom delu geotehničkog elaborata. 
 

 

4. LABORATORIJSKA ISPITIVANJA  

4.1. Analiza granulometrijskog sastava  
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Na dijagramima granulometrijskog sastava su prikazani i stepeni 
neravnomernosti tla određeni računskim putem po obrascu Allen Hazena: 

 
 
                            U = d60/ d10 
 

 gde je: 
 
d60 – prečnik zrna koji odgovara ordinatii 60% 
d10 – prečnik zrna koji odgovara ordinatii 10% 
 

Prema vrednostima dobijenih rezultata stepena neravnomernosti ispitivana tla   
svrstavamo u grupu tla neravnomernog sastava. 

 

Za sitnozrna tla koja sadrže čvrste čestice manje od 2 mm klasifikacija se na 
osnovu njihovog granulometrijskog sastava, uglavnom, vrši po najnovijem trouglom 
dijagramu američkog biroa za tlo (Publica Roads Administration). 
 

Rezultati ispitivanja na ovaj način prikazani su na trouglim dijagramima 
granulometrijskog sastava (pr. br. L/3) a prema vrednostima dobijenih rezultata 
tretirane uzorke svrstavamo u prašinastu ilovaču. 
 

 
Na dijagramima granulometrijskog sastava su prikazane i vrednosti 

koeficijenta vodopropustljivosti tla određeni računskim putem po obrascu USBR-a: 
 

Kf= 0,36 x d20
2,3 

 
d20 – prečnik zrna koji odgovara ordinati 20% 
 
 Prema vrednostima dobijenih rezultata vrednosti koeficijenta 
vodopropustljivosti, ispitivana tla svrstavamo u grupu tla male vodopropustljivosti.  
 
 
 
 
 

4.2.Stepen neravnomernosti tla  

4.3.Trougli dijagram granulometrijskog sastava 

4.4.Koeficijent vodopropustljivosti  
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U okviru ovih ispitivanja određene su: 

 
 sadržina vode, 
 specifična težina i 
 zapreminska težina 

 
a dobijeni rezultati prikazani na prilogu br. L/9) (tabelarni prikazi rezultata 
laboratorijskih ispitivanja uzoraka tla). 

 
Sadržina vode je određena po SRPS EN ISO 17892-1:2015 pomoću električne 

sušnice pri temperature od 1050 u trajanju od  24h a vrednosti su: 
 

w = 20,67 – 21,13% 
 

Spescifična težina je određena po SRPS EN ISO 17892-3:2016 metodom Gej-
Lisakovog piknometra i dobijeni su sledeći rezultati: 
 

γs = 26,70 – 26,78 kN/m3 
 

Zapreminska težina je određena po SRPS EN ISO 17892-2:2015 metodom 
cilindra poznate zapremine a dobijene su sledeće vrednosti: 
 

γv = 18,11 – 18,22 kN/m3 

 

Ispitivanja su izvršena na dva reperezentativna uzorka tla po SRPS EN ISO 
17892-12:2018 a u konkretnom su određene: 
 

 granice tečenja i 
 granice plastičnosti. 

 
Granica tečenja je određena Kasagrandeovom  treskalicom a dobijene su 

sledeće vrednosti: 
ωL = 39,90 – 41,20% 

 
Granica plastičnosti je određena metodom valjanja a dobijeni su sledeći 

rezultati: 
 

4.5. Osnovne fizičke osobine tla  

4.6.Aterbergovi parametri tla  
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ωp = 18, 86 – 19,31% 
 

Rezultati ispitivanja su prikazanii tabelarno na prilogu br. L/4 (plastičnost, 
konzistencija i AC klasifikacija sitnozrnog tla). 
 

U okviru ovih ispitivanja su određeni: 
 

 ugao unutrašnjeg trenja  
 kohezija tla i 
 moduli stišljivosti. 

 
Elementi unutrašnjeg otpora tla – ugao unutrašnjeg trenja i kohezija tla, 

određeni su metodom direktnog smicanja sa sprečenim bočnim širenjem po SRPS CEN 
ISO 17892-10:2019 a dobijeni rezultati prikazani su na prilozima br. L/5 – L/6 
(dijagram direktnog smicanja).  

 
Vrednosti dobijenih rezultata je: 

 
c = 10 - 13 kN/m2 

 f = 20˚05’ - 22˚10’ 
   

Moduli stišljivosti je određen po SRPS EN ISO 17892-10:2019 metodom 
edometra sa vertikalnim opterećenjem od 100, 200 i 400 kN/m2 

 
Dobijena vrednost prikazana je na prilozima br. L/7 – L/8 (opit konsolidacije u 

edometru). 
 

Prema vrednostima dobijenihh rezultata ispitivano tlo svrstavamo u grupu  
srednje  stišljivh tla a po normama naših propisa za fundiranje. 

 
Rezultati svih navedenih ispitivanja prikazani su na dijagramima i tabelama,  a 

u grafičkom delu geotehničkog elaborata (pr. br. L/1- L/9). 
 

 
Makroskopskim  kartiranjem nabušenog  jezgra i upoređivanjem sa rezultatima 

dobijenih laboeratorijskim putem, utvrđen je litološki sastav terena ilustrovan 
prilozima br. T/2-T/3 (istražne bušotine). 

 

4.7.Fizičko-mehanički parametri tla  

5. OPŠTI GEOTEHNIČKI USLOVI 
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Istražni prostor je izgrađen od sedimentnih tvorevina dobrih geoteničkih 
karakteristika.  

 
Litološki članovi koji ušestvuju u geološkog građi terena su sledeći: 

 
 humus, 
 prašinasta glina, 
 peskovita glina, 
 srednjozrni pesak i 
 šljunak raznih granulacija. 

 
Podinu ispitivanog terena predstavlja šljunak raznih granulacija, dok je u 

povlati prašinasta glina. 
 

Navedene litološke članove svrstavamo u poluvezane i nevezane sedimentne 
tvorevine. Prašinasta i peskovita glina su poluvezane sedimentne tvorevine, dok su 
srednjozrni pesak i šljunak raznih granulacija nevezane sedimentne tvorevine. 

 
Za nas  je najinteresantniji sloj prašinaste gline, u kome  izvedimo fundiranje 

budućih objekata. Isti je dobrih geotehničkih karakteristika. 
 

Sa inženjersko-geološkog aspekta konkretna mikrolokacija predstavlja 
povoljnu i stabilnu sredinu za građenje jer nema pojava inženjersko-geoloških 
nestabilnosti (kliženje, ručevanje, odroni i sl.).  

 
Prema kategorizaciji zemljišta (GN - 200) konstatovane litološke članove 

svrstavamo u II i III grupu gde se iskop može obavljati i krampom, trnokopom, 
budakom i ašovom. 
 

Litološki članovi koji učestvuju u geološkoj građi terena prezentovani su 
presecima istražnih bušotina prilozi br. T/2-T/3, sa nazivom, opisom, simbolom i 
apsolutnim kotama pojavljivanja, kao i debljinom prostiranja. 

 

 
Hidrogeološke prilike koje vladaju na konkretnom terenu uslovljene su 

hidrogeološkim funkcijama postojećih stenskih masa, reljefom terena, kao i režimom 
površinskih voda, a takođe i atmosferskog taloga. 

 
Sa hidrogeološkog aspekta, a po svojoj funkcionalnosti, ispitivani teren 

izgrađuju hidrogeološki izolatori i hidrogeološki kolektori. Prašinasta i peskovita glina 

6. HIDROGEOLOŠKE  KARAKTERISTIKE TERENA  
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su izraziti hidrogeološki izolatori, dok su srednjozrni pesak i šljunak raznih granulacija 
hidrogeološki kolektori rezervoari. 

 

Ispitivana mikrolokacija je sa malim hipsometrijskim razlikama, te je tako i 
tretirana u elaboratu. 
 

Izraženih geomorfoloških oblika nema kao ni uslova za njihovo eventualno 
stvaranje. 

 

 
Kako seizmička mikrorejonizacija same mikrolokacije nije izvršena, to se ovim 

elaboratom prezentuju opšti podaci na osnovu Seizmičke karte za povratni period od 
475 godina. Prema tim podacima konkretna mikrolokacija leži u zoni 4 sa 
maksimalnom horizontalnim ubrzanjem 0,20 g na tlu tipa A. 

 

U pogledu sastava i sklopa terena, inženjersko-geološki uslovi su povoljni. 
 

Sa inženjersko-geološkog aspekta ispitivani teren predstavlja stabilnu i 
povoljnu sredinu za građenje jer nema pojava inženjersko-geoloških nestabilnosti 
(kliženje, ručevanje, odroni i sl.). Isto tako, nema uslova za eventualni nastanak 
konkretnih savremenih procesa tako da se nesmetano može pristupiti izgradnji 
budućeg objekta. 
 

Proračun dozvoljenog opterećenja tla urađen je po "Eurocod - u" za temelje 
oblika kruga. 
 

Proračun temelja samca 
Ulazni podaci 
Projekat  
Datum : 18.6.2022. 

Postavke 
Standard - EN 1997 - DA3 
Materijali i standardi  

7. GEOMORFOLOGIJA TERENA  

8. SEIZMČKI USLOVI  

9. ANALIZA USLOVA PROJEKTOVANJA I GRAĐENJA  

9.1. Geostatički proračun  

9.1.1.Proračun dozvoljenog opterećenja  i sleganje 
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Betonske konstrukcije : EN 1992-1-1 (EC2) 
Koeficijenti EN 1992-1-1 : standard 

Sleganje  
Metoda proračuna : Proračun koristeći edometarski modul 
Ograničenje uticajne zone : prema procentu Sigma,Or 
Koeficijent ograničenja uticajne zone : 10,0 [%] 

Plitko fundiranje   
Metoda provere : prema EN 1997 
Proračun za drenirane uslove : EC 7-1 (EN 1997-1:2003) 
Proračun uzgona : Standard 
Dozvoljena ekscentričnost : 0,333 
Proračunski pristup : 3 - faktorisanje dejstava (GEO, STR) i redukovanje parametara tla   

Parcijalni faktori za dejstva (A) 
Stalna proračunska situacija 

  Stanje STR Stanje GEO 
  Nepovoljno Povoljno Nepovoljno Povoljno 
Stalna dejstva :  γG = 1,35 [–] 1,00 [–] 1,00 [–] 1,00 [–]   

Parcijalni faktori za parametre tla (M) 
Stalna proračunska situacija 

Parcijalni faktor za ugao unutrašnjeg trenja :  γϕ = 1,25 [–] 
Parcijalni faktor za efektivnu koheziju :  γc = 1,25 [–] 
Parcijalni faktor za nedreniranu smičuću čvrstoću :  γcu = 1,40 [–] 
Parcijalni faktor sigurnosti za rezultat opita pritisne čvrstoće :  γv = 1,40 [–] 
Osnovni parametri tla   
Br. Naziv Šrafura φef cef γ γsu δ 

[°] [kPa] [kN/m3] [kN/m3] [°] 

1 Prašinasta glina  
 

19,00 10,00 18,20 9,30  

2 Peskovita glina  
 

20,08 10,00 18,11 9,40  

3 Srednjozrni pesak 
 

25,00 0,00 19,80 10,80  

4 Šljunak raznih granulacija 
 

29,00 0,00 20,00 11,00  

5 Humus 
 

16,00 5,00 18,00 9,00  

Sva tla se smatraju nekoherentnim za proračun pritiska tla u mirovanju. 
Parametri tla  
Prašinasta glina  
Zapreminska težina : γ = 18,20 kN/m3  
Ugao unutrašnjeg trenja : φef = 19,00 °  
Kohezija tla : cef = 10,00 kPa  
Edometarski modul : Eoed = 5,00 MPa  
Zapreminska težina u zasićenom stanju : γsat = 19,30 kN/m3  
   
Peskovita glina  
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Zapreminska težina : γ = 18,11 kN/m3  
Ugao unutrašnjeg trenja : φef = 20,08 °  
Kohezija tla : cef = 10,00 kPa  
Edometarski modul : Eoed = 11,00 MPa  
Zapreminska težina u zasićenom stanju : γsat = 19,40 kN/m3  
   
Srednjozrni pesak 
Zapreminska težina : γ = 19,80 kN/m3  
Ugao unutrašnjeg trenja : φef = 25,00 °  
Kohezija tla : cef = 0,00 kPa  
Edometarski modul : Eoed = 20,00 MPa  
Zapreminska težina u zasićenom stanju : γsat = 20,80 kN/m3  
   
Šljunak raznih granulacija 
Zapreminska težina : γ = 20,00 kN/m3  
Ugao unutrašnjeg trenja : φef = 29,00 °  
Kohezija tla : cef = 0,00 kPa  
Edometarski modul : Eoed = 38,00 MPa  
Zapreminska težina u zasićenom stanju : γsat = 21,00 kN/m3  
   
Humus 
Zapreminska težina : γ = 18,00 kN/m3  
Ugao unutrašnjeg trenja : φef = 16,00 °  
Kohezija tla : cef = 5,00 kPa  
Edometarski modul : Eoed = 3,50 MPa  
Zapreminska težina u zasićenom stanju : γsat = 19,00 kN/m3  
  
  
Temelj 
Tip temelja:kružni temelj samac 
Dubina od površine originalnog terena hz = 1,20 m 
Dubina fundiranja d = 1,20 m 
Debljina temelja t = 0,40 m 
Nagib terena nakon izvođenja s1 = 1,00 ° 
Nagib dna temelja s2 = 0,00 ° 
Nadsloj tla 
Tip: unos zapreminske težine 
Zapreminska težina tla iznad temelja = 0,00 kN/m3 

Geometrija konstrukcije 
Tip temelja:kružni temelj samac 
Prečnik temelja samca dp = 12,70 m 
Oblik stuba krug 
Prečnik temelja c = 12,70 m   
Zapremina temelja samca  = 50,67 m3 

Zapremina iskopa  = 152,01 m3 

Zapremina nasutog materijala  = 0,00 m3 

Materijal konstrukcije 
Zapreminska težina γ = 0,00 kN/m3 

Proračun betonske konstrukcije sproveden prema standardu EN 1992-1-1 (EC2). 
 
Beton: C 20/25 
Čvrstoća na pritisak cilindra fck = 20,00 MPa 
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Čvrstoća na zatezanje fctm = 2,20 MPa 
Modul elastičnosti Ecm = 30000,00 MPa 
Podužna armatura: B500B 
Granica razvlačenja fyk = 500,00 MPa 
Poprečna armatura: B500B 
Granica razvlačenja fyk = 500,00 MPa 
Geološki profil i zadata tla 
Informacije o poziciji 
Visinska kota terena = 183,70 m 
Geološki profil i zadata tla 
Br. Debljina sloja Dubina Nadmorska visina Zadato tlo Šrafura t [m] z [m] [m] 

1 0,30 0,00 .. 0,30 183,70 .. 183,40 Humus 
 

2 1,40 0,30 .. 1,70 183,40 .. 182,00 Prašinasta glina  
 

3 2,00 1,70 .. 3,70 182,00 .. 180,00 Peskovita glina  
 

4 1,80 3,70 .. 5,50 180,00 .. 178,20 Srednjozrni pesak 
 

5 2,50 5,50 .. 8,00 178,20 .. 175,70 Šljunak raznih granulacija 
 

6 - 8,00 .. 175,70 .. - Šljunak raznih granulacija 
 

Opterećenje  
Br. Opterećenje Naziv Tip N Mx My Hx Hy 

novo izmenjeno [kN] [kNm] [kNm] [kN] [kN] 
1 Da  Opterećenje br. 1 Proračunsko 12667,69 0,00 0,00 0,00 0,00 
2 Da  Opterećenje br. 2 Eksploataciono 9048,35 0,00 0,00 0,00 0,00 

Nivo podzemne vode 
Nivo podzemne vode je na dubini od 3,80 m od površine terena. 
Globalna podešavanja 
Tip proračuna : proračun za drenirane uslove 
Postavke proračunske situacije 
Proračunska situacija : stalna 
Provera Br. 1  
Provera slučaja opterećenja  

Naziv Sop. tež. ex ey σ Rd Iskorišćenost Zadovoljava 
povoljno [m] [m] [kPa] [kPa] [%] 

Opterećenje br. 1 Da 0,00 0,00 100,00 563,77 17,74 Da 
Opterećenje br. 1 Ne 0,00 0,00 100,00 563,77 17,74 Da 
Proračun je sproveden sa automatskim odabirom najnepovoljnijeg slučaja opterećenja. 
Izračunata težina temelja samca G = 0,00 kN 
Izračunata težina nasipa preko temelja Z = 0,00 kN 
Provera vertikalne nosivosti 
Oblik raspodele kontaktnog napona : pravougaoni 
Merodavna KO Br. 1. (Opterećenje br. 1) 
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Parametri klizne površi ispod temelja: 
Dubina klizne površi zsp = 18,61 m 
Dužina klizne površi lsp = 54,15 m 
   
Proračunska nosivost temeljnog tla Rd = 563,77 kPa 
Ekstremni kontaktni napon σ = 100,00 kPa 
Nosivost u vertikalnom pravcu ZADOVOLJAVA 
Provera ekscentriciteta sile 
Maksimalni ekscentricitet et = 0,000<0,333 
Ekscentricitet sile ZADOVOLJAVA 
Provera horizontalne nosivosti 
 
Merodavna KO Br. 1. (Opterećenje br. 1) 
Otpornost tla: u miru 
Proračunata veličina otpora tla Spd = 62,15 kN   
Horizontalna nosivost Rdh = 4565,03 kN 
Ekstremna horizontalna sila H = 0,00 kN 
Nosivost u horizontalnom pravcu ZADOVOLJAVA 
 
Nosivost temelja ZADOVOLJAVA 
Provera Br. 1  
Sleganje i rotacija temelja - ulazni podaci 
Proračun je sproveden sa automatskim odabirom najnepovoljnijeg slučaja opterećenja. 
Proračun je sproveden uzimajući u obzir koeficijent  κ1 (uticaj dubine temelja). 
Napon u temeljnoj spojnici se razmatra od kote izvedenog terena. 
Izračunata težina temelja samca G = 0,00 kN 
Izračunata težina nasipa preko temelja Z = 0,00 kN   
Sleganje srednje tačke ivice x - 1 = 11,0 mm   
Sleganje srednje tačke ivice x - 2 = 11,0 mm   
Sleganje srednje tačke ivice y - 1 = 11,0 mm   
Sleganje srednje tačke ivice y - 2 = 11,0 mm   
Sleganje tačke u sredini temelja = 21,8 mm   
Sleganje karakteristične tačke = 16,0 mm   
Sleganje i rotacija temelja - rezultati 
 
Krutost temelja: 
Izračunati ponderisani prosečni modul deformacije Edef = 20,19 MPa 
Temelj je deformabilan (k=0,05) 
 
Max. sleganje pritisnute ivice temelja = 11,0 mm 
Min. sleganje pritisnute ivice temelja = 11,0 mm 
Provera ekscentriciteta sile 
Maksimalni ekscentricitet et = 0,000<0,333 
Ekscentricitet sile ZADOVOLJAVA 
 
Ukupno sleganje i rotacija temelja: 
Sleganje temelja = 21,8 mm 
Dubina uticajne zone = 10,94 m 
Max. rotacija temelja = 0,000 (tan*1000); (0,0E+00 °) 
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Na osnovu terenskih istražnih radova, laboratorijskih ispitivanja i analizom 

dobijenih podataka, u konkretnom izvodimo sledeće zaključke: 
 
1. Istraživani teren je sa malim hipsometrijskim razlikama te je tako i tretiran u 

elaboratu. 
 

2. Obim radova obuhvata izvođenje dve istražne bušotine  raspoređene kao na  
    prilogu br. T/1. 
 
3. Istraživanu mikrolokaciju izgrađuju litološki članovi dobrih geomehaničkih 

 karakteristika. 
 
4. Sa inženjersko-geološkog aspekta ispitivani teren predstavlja stabilnu i povoljnu 

sredinu za građenje jer nema pojava inženjersko - geoloških  nestabilnosti. 
  
5. Sa hidrogeološkog aspekta, a po svojoj funkcionalnosti, istraživanu    

mikrolokaciju izgrađuju hidrogeološki izolatori i hidrogeološki kolektori. 
 
6. Fundiranje konkretnog objekta izvodi se u sloju prašinaste gline dobrih 

geomehaničkih karakteristika i u suvom.  
 
7. Prema kategorizaciji zemljišta (GN - 200) konstatovane litološke članove 
    svrstavamo u II i III grupu. 
 
8. Generalno, postoje svi povoljni geotehnički uslovi za izgradnju novoprojektovanog 
    postrojenja za prečišćavanje vode i rezervoara na k.p. 3321/1 
    KO Vrnjačka Banja. 

 
 

                                            Autor elaborata: 
                                       Vojičić Ratomir, dipl. ing. geologije  

                                            
 
 

10. ZAKLJUČAK   
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